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   SPOLEČENSTVÍ, NÁRODY, ETNICITA
   ==============================
   S p o l e č e n s t v í :
   -------------------------
   Termín společenství (Gemeinschaft, pospolitost) se často objevuje jako
   komplementární k pojmu společnost (Gesellschaft). Termíny Gemeinschaft
   Gesellschaft zavedl F. Tonnies jako označení dvou typů společenské
   vazby, společnosti. Východiskem Tonniesovy charakteristiky bylo
   rozlišení 2 druhů lidské vůle. Základem vazby typu Gemeinschaft je
   vůle, kterou Tonnies označil termínem Wesenwille (přirozená, organická
   vůle). Tento druh vůle Tonnies charakterizoval jeko psych. ekvivalent
   lidského těla, nebo jako princip jednoty života včetně myšlení. Jde o
   vůli, která plyne z hloubi lidského já nedostupného pro reflexi.
   Myšlení je nerozlučně spjato se životem, s city a celkem lidské
   zkušenosti.
   Základem vazby typu Gesellschaft je vůle označená Tonniesem Kurwille
   (vůle arbitrální). Je to vůle, která je výtvorem samotného myšlení, je
   čímsi reálným pouze ve vztahu ke svému subjektu i když může být
   poznávána a proto rovněž uznávána jinými lidmi. Tento druhý typ vůle
   je výsledkem úvahy, kalkulace a osamostatněného myšlení. Oba druhy
   spojuje to, že jsou považovány za příčiny jednání či za dispozice k
   jednání. Přirozená (organická) vůle je základem jednání z vnitřní
   potřeby, arbitrální vůle je základem jednání zaměřeného na určité
   vnější cíle, k jejichž realizaci má vést.
   Tonniesova teorie Gemeinschaft vychází z dokonalé jednoty lidské vůle
   jako prvotního či přirozeného stavu, který se udržuje i přes empirické
   rozdíly. Základem vztahů mezi jedinci jsou obecné závislosti plynoucí
   z rodových vlastností. Vůle každého jedince, odpovídající určitému
   tělesnému uspůsobení je spjata s vůlí jiných jedinců původem a
   pohlavím. Toto spojení se nejvýrazněji projevuje mezi matkou a
   dítětem, mezi mužem a ženou jako manželským párem a mezi sourozenci.
   Přirozená jednota jakou je pokrevní pospolitost se rozvíjí a
   zkonkrétňuje v pospolitosti teritoriální jejímž výrazem je společné
   bydliště. Ta se postupně přeměňuje v pospolitost ducha, tj. ve
   společné jednání zaměřené jedním směrem a jednomyslné, což je nejvyšší
   druh pospolitosti.
   Tonnies rozeznává 3 typy pospolitosti tohoto druhu příbuzenství,
   sousedství a přátelství. Sídlem a tělem příbuzenství je domácnost.
   Věci jsou zde společným a společně užívaným majetkem. Sousedství je
   charakteristické pro vesnickou komunitu, kde blízkost usedlostí či
   společné pozemky vytvářejí četné příležitosti ke stykům, vedou k tomu,
   že si lidé na sebe zvykají a intimně se znají, nutí ke vzájemné
   spolupráci apod.
   Přátelství je podmínkou i důsledkem společné práce a jednotného
   způsobu myšlení, je na příbuzenství a sousedství nezávislé. Rodí se
   nejčastěji při vykonávání stejné nebo podobné profese. Aby mohlo
   vzniknout a upevnit se jsou zapotřebí svobodné a časté kontakty, k
   nimž nejsnáze dochází ve městě. V pospolitosti vystupují lidé jako
   osobnosti, nástrojem společenské kontroly jsou zvyky a tradice, ve
   svém jednání se řídí náboženskou vírou. Ekonomickým základem je
   kolektivní vlastnictví a v duchovní oblasti připadá významné místo
   umění.
   Pojem společenství lze též charakterizovat na základě pojmu komunita.
   Komunita je soc. útvar charakterizovaný jednak zvláštním typem
   sociálních vazeb uvnitř, mezi členy, jednak specifickým postavením
   navenek, v rámci širšího sociálního prostředí.
   Jedno vymezení nalezneme také v oblasti tzv. komunitních studií,
   výzkumu sídelních pospolitostí respektive tzv. místních či lokálních
   komunit. Jinou oblastí studií komunit je výzkum komunitních hnutí
   formulujících se jeko protest vůči odcizujícím mechanismům moderní
   společnosti. V méně radikální podobě lze ideu komunit sledovat v
   nejrůznějších formách korporativních hnutí.
   Zde jsou hodnoty komunitní kladeny proti maximám občanské společnosti.
   Ve 2.pol. 19. stol. je komunita hledána především na vesnici, která je
   symbolem tradičního společenství, které pro část myslitelů 19. století
   představovalo přijatelnější variantu uspořádání soc. poměrů než s
   jakou se setkávali v industriální společnosti.
   Později hledá empirická sociologie komunitu ve městech, protože se
   snaží řešit problémy, mezi jejichž hlavní zdroje patří v této době
   prudký neřízený rozvoj měst. Pozornost se přitom přesunuje od výzkumů
   rasově a etnicky segregovaných oblastí k problematice života na
   periferii. V době rozmachu tzv. masové společnosti o níž mnozí
   sociologové předpokládají, že izoluje jednotlivce a přivyká ho
   pasivitě bývá komunita hledána ve skupinách duchovně spřízněných osob,
   které udržují vzájemné kontakty bez ohledu na prostorovou vzdálenost,
   která je dělí.
   Komunita bývá chápána jako místo v němž lze prožít celý život od
   narození do smrti i bez kontaktu s vnějším nekomunitním okolím.
   Tradiční komunity v jejichž prostředí lidstvo prožilo naprostou
   většinu svých dosavadních dějin se vyznačovaly následujícími znaky:
   1. byly prostorově jednoznačně vymezitelné, snadno odlišitelné
   od komunit ostatních.
   2. jejich příslušníci byli propojeni četnými příbuzenskými vztahy
   (rozvětvené rodiny měly značný význam pro vnitřní organizaci komunit).
   3. byly schopny uspkojit v principu všechny potřeby svých členů a to
   převážně z vlastních zdrojů.
   4. vystupovaly často jako mocensky suverénní celky a to jak vůči svým
   členům, tak navenek.
   5. ze společného života v jejich rámci plynula určitá příbuznost
   hodnotové orientace členů.
   Všechny uvedené znaky byly vývojem moderní společnosti postupně
   zproblematizovány, takže dnešní komunitní studie analyzují reziduální
   formy komunit v různém stadiu rozpadu.
   Typ mocensky autonomní a všestranně soběstačný je zastoupen již jen v
   dílech antropologů zkoumajících izolované pospolitosti kultur
   přírodních národů. Historicky následující komuna je hospodářsky a
   sociálně soběstačná, avšak mocensky závislá. Patří sem typy osídlení v
   období po vzniku moderní státní moci avšak před urbanizací.
   Na dalším stupni lze hovořit o komunitě, která není po žádné stránce
   soběstačná avšak v jejímž rámci lze uspokojit všechny potřeby
   jednotlivců i domácností. Sem patří městské či předměstské lokality.
   Vývojovou řadu uzavírají komunity podobně smýšlejících osob, v nichž
   přestává být podmínkou i lokální báze. Např. komunity umělecké,
   profesní, akademické, vědecké, náboženské.... Vývoj moderní
   společnosti se stává procesem přebírání funkcí tradičních komunit
   nadkomunitními instancemi.
   Vlivem modernizace přestává být vzdálenost překážkou sociálních styků
   zatímco prostorová blízkost si už navazování sociálních styků
   nevyžaduje. Rozdíl mezi tradiční komunitou a moderní lokalitou se
   projevuje v postavení jedinců. Status individua v tradiční komunitě
   byl vybudován pouze v jejím rámci. Proti tomu status jednotlivců v
   moderní lokalitě respektuje zpravidla pozici, která byla získána vně
   komunity.
   Zatímco tradiční komunita byla schopna sama status svých členů
   produkovat v dnešní lokalitě bývá pouze užíván, konzumován.
   S p o l e č e n s t v í t r a d i č n í :
   -----------------------------------------
   Jedná se o formu společenské organizace, resp. společnosti, které
   existovaly před nástupem průmyslové revoluce. Sociologie od svého
   zrodu definuje moderní společnost právě v protikladu k společnosti
   tradiční (Gemeinschaft vs. Gesellschaft). I když Tonniesova idealizace
   Gemeinschaft resp. pospolitosti či společenství byla četnými kritiky
   korigována zůstává v jistých obměnách patrná u M. Webera, H. Spencera,
   E. Durkheima a dalších.
   Připouští se, že společenství tradiční trpěla výraznou sociální
   stagnací, nebyla však ohrožována projevy anomie, která souvisí často
   právě s prudkostí a nekoordinovaností sociální změny v moderní
   společnosti.
   Společenství tradiční lze charakterizovat čtyřmi způsoby:
   1. materiální produkce je založena na využívání přírodních forem
   energie (síli zvířat, větru, vody). Používané nástroje jsou zpravidla
   jen jednoduchým prodloužením orgánů těla, dělba práce je relativně
   málo rozvinuta. Vcelku lidé transformují jen minimální statky, které
   jim poskytuje příroda. V důsledku jednoduché techniky a slabé
   produktivity práce je hustota obyvatelstva relativně nízká. Přibližně
   9/10 obyvatelstva žije mimo města a zabývá se zemědělstvím.
   2. mocenská struktura tradičního společenství široce variuje od občin
   se silnými prvky rodové či sousedské samosprávy přes řadu typů
   městských států a přes feudální svazky privilegovaných bojovníků a
   stavovské společnosti resp. stavovské státy až po centralizovaná
   knížectví a monarchie a velké říše vzniklé výbojem. S výjimkou
   primitivních občin a některých období ve vývoji starověkých i
   středověkých městských států se mocenské uspořádání tradičního
   společenství vyznačuje specifickou dvojvrstevností. Mocenské vztahy
   jsou vyjednávány bez účasti ovládaných, vládcům stačí k udržení pozice
   loajalita vojenského a správního aparátu a v důsledku snížených
   možností prostorové i symbolické komunikace je relativně málo účinný a
   do života ovládané populace zasahuje pouze epizodicky i když o to
   drastičtěji. Nevýhodou je, že v případě krizí se ocitají napůl
   izolované lokality bez rezerv a s malou nadějí na pomoc zvnějšku.
   Naprostá autarkie je však výjimkou.
   3. Způsob interpretace světa odpovídá omezeným šancím na kontrolu,
   změnu, a předvídání běhu událostí, pravidelnosti sociálního rytmu a
   pomalosti změn. Tyto výklady dokáží integrovat roztroušené empirické
   zkušenosti do určitého celku a propůjčit jim jistý smysl.
   Řada souvislostí přírodních i společenských je personifikována, čímž
   se zvyšuje jejich pochopitelnost pro populaci, která zůstává z
   převážné části negramotná.
   Komplexní filozofické a náboženské systémy nalézají omezené publikum
   pouze u vzdělaných špiček obyvatelstva.
   Většina populace nemá možnost ani důvod při výkladu světa překračovat
   rovinu běžných přísloví, moudrostí zdravého rozumu a náboženských
   představ týkajících se základních pravidel morálky a centrovaných
   kolem význačných událostí životního cyklu.
   4. sociálně je svět tradičního společenství značně diferenciován.
   Neexistence sociálně nivelizující centrální moci spolu s
   nerozvinutostí komunikace přispívají ke značné heterogenitě sociálního
   prostoru. Existuje mnoho druhů privilegií, právě tak mnoho druhů
   sociální závislosti. Společnost je rozdělena do mnoha stavů, které
   střeží svá privilegia. Kvalita jedinců není v prvé řadě posuzována
   podle jejich osobních schopností a výkonu nýbrž podle příslušnosti ke
   stavu či ke korporaci, která bývá přenášena dědičně.
   N á r o d :
   -----------
   Národ je osobité a uvědomělé kulturní a politické společenství, na
   jeho utváření mají největší vliv společné dějiny a společné území.
   Jednotlivé národy se vymezují třemi hledisky - kulturně, politicky a
   psychologicky. Jde tedy o trojrozměrný pojem (v němčině Kultrurnation,
   Staatnation a Bewusstseinnation).
   1. Kulturně jsou jednotlivé národy nejčastěji identifikovány společným
   spisovným jazykem (zejm. v Evropě a větší části Asie), v mnoha
   případech však také společným náboženstvým (zejm. na Blízkém východě)
   nebo společnou dějinnou zkušeností (zejm. v Americe a částečně i v
   Africe).
   2. Politická existence národu je dána buď vlastním státem, nebo
   federativním či autonomním statusem v rámci vícenár. státu.
   3. Psychologický rozměr národu spočívá v subjektivním vědomí
   jednotlivců o jejich příslušnosti k danému národu, toto kritérium je
   rozhodující. Intenzita národního uvědomění může být různá, a to jak s
   ohledem na jednotlivce, tak obecně v různých historických obdobích či
   v různých oblastech země. Silné národní uvědomění, doložené
   odpovídajícím chováním, se zpravidla nazývá vlastenectvím.
   O nacionalismu lze mluvit tehdy, jestliže intenzita národního
   uvědomění je natolik vyhraněná, že se střetává se zájmy, popř. vůbec
   existencí jiných, zpravidla sousedních národů. Při utváření
   jednotlivých národů působily: intenzita styků, nápodoba, ale často
   také donucení. Pokud donucování předcházelo národně-polit. uvědomění
   postižených, bylo z velké části úspěšné (např. poangličtění Walesanů,
   pofrancouzštění Bretonců), když k němu však docházelo za polit
   angažovanosti (mobilizace) postiženého naroda vzbudilo zpravidla
   protitlak.
   Při formování moderních národů lze rozlišit 2 standardní typy:
   evropský a americký. V Evropě existence kulturní povahy národa
   zpravidla předcházela jeho utváření politické. V Americe tomu bylo
   naopak. Zatímco v Evropě mnohé národy, opírající svou existenci o
   kulturní a psychologickou dimenzi, těžce zápasily o své politické
   sebeurčení (vlastní stát či autonomii), v Americe, a to zejména
   Latinské, vznikly státy bez vlastí kulturní identity.
   V moderních evropských dějinách bylo stěžejní otázkou vytváření
   národních států, v Americe jde o vytváření (natiobuilding) často z
   různorodého etnického materiálu. Podobně je tomu i v Africe, jenže zde
   státy nevytvořili evropští přistěhovalci, ale více méně poevropštělá
   vrstva Afričanů, která se snaží rozdílné etnické skupiny sjednotit v
   rámci státu, jehož hranice jsou dány bývalými koloniálními velmocemi
   bez ohledu na národností (etnickou) strukturu.
   V angličtině, která je podkladem mezinárodní nomenklatury, se slovem
   národ označuje každý suverenní stát. Národnost většinou znamená státní
   příslušnost (angl. i fr. pojetí). V bývalém Československu stejně jako
   v SSSR se začalo používat slovo národnost pro označená národnostních
   menšin (Češi a Slováci byli národ, Maďaři v Československu
   národností), statisticky zjišťovaná deklarace národnosti ale
   označovala jak příslušnost k jednomu z národů tvořících stát, tak
   přihlášení k národnostní menšině - etnická příslušnost.
   Pro národnostní problémy v čes. smyslu se v angličtině i ve
   francouzštině zpravidla používá výrazu "etnické", někdy též jazykové
   problémy. V americké angličtině se výrazem the ethnics označují
   Američané, u nichž je výrazný jiný původ než anglosaský.
   E t n i c i t a :
   -----------------
   Z latinského ethnicus = pohan, pohanský, řecky ethnos = národ,
   národnost, kmen, rasa apod. Vzájemně provázaný systém kulturních
   (materiálních a duchovních), rasových, jazykových a teritoriálních
   faktorů, hist. osudů a představ o společném původu, působících v
   interakci a formujících etnické vědomí člověka, jeho etnickou identitu
   a orientaci. Pro uznání uvedených faktorů jako etnicky příznačných je
   nutná jejich hromadnost (s níž je spojen pocit sounáležitosti),
   trvalost (přecházení z generace na generaci), omezená variabilita
   (relativní stabilita), obecná srozumitelnost a přijatelnost a vzájemná
   komplementárnost. Všechny etnické příznaky nemusí nutně sdílet všichni
   příslušníci etnika, které je etnicitou vymezeno.
   Etnicita je jednou ze základních charakteristik člověka jako
   společenské a kulturní bytosti. Je to komplexní a dynamický otevřený
   znakový systém vzájemně a trvale se ovlivňujících prvků, které
   vznikají, reprodukují se a zanikají v kultuře a ve společnosti. Tento
   obecný systém reálně existuje pouze v jedinečných historicky
   proměnlivých podobách. Jako svého druhu nástroj diferenciace lidstva
   na skupiny, jejichž vzájemná odlišnost a vnitřní homogenita jsou
   vyjádřeny kulturou, se často užívá ve významu etnické příslušnosti.
   Některé prvky systému etnicity existují vůči svým nositelům jakoby
   objektivně (např. teritorium, jazyk), jiné subjektivně (postoje,
   zvyklosti, hodnotový systém). Jako celek je etnicita součástí kultury,
   je to kulturou komunikovaná kulturní diference i totožnost. Prvkem
   etnicity se může stát pouze to, co odlišuje člověka od ne-lidské
   reality, ale současně cokoli z toho.
   Obecně platí, že etnicita nemá sama o sobě žádnou kvalitu, pouze je
   nebo není přítomna. U člověka je přítomna vždy, tento empiricky
   prázdný znakový systém je v reálném životě vždy naplněn konkrétními
   významy. Nositelem etnicity v její autentické podobě je jednotlivec,
   ale jeho etnicita dostává smysl teprve členstvím ve skupině s
   etnicitou stejnou nebo jinou.
   E t n i k u m :
   ---------------
   V západoevropské tradici kulturně definované a diferencované skupiny
   lidí. Ve stejném významu se používá pojem etnická skupina (zejména v
   anglosaské oblasti) nebo francouzský ethnie, někdy i pojem etnos.
   Všemi těmito termíny se často označuje národ, národnost, národnostní
   menšina, etnokonfesionální skupina, kmen, což je nepřesné. Etnikum
   nelze ztotožnit s národem ani s národností, i když může nastat případ,
   že všichni příslušníci jednoho etnika jsou i příslušníky jednoho
   národa a národnosti. Např. české etnikum jsou Češi vůbec, český národ
   je součástí českého etnika. Přítomnost určitých specifických rysů u
   části určitého etnika umožňuje definovat tuto část jako národ. F.
   Barth vymezuje etnika zhruba jako populace s těmito rysy:
   1. převážně je biologicky sebereprodukující
   2. sdílí společné základní kulturní hodnoty, realizované ve zjevné
   jednotě v kulturních formách
   3. tvoří jedno komunikační a interakční pole
   4. příslušnost k této populaci (členství v etniku) se samoidentifikuje
   a je identifikována jinými, vytváří tak kategorii odlišitelnou od
   jiných kategorií téhož řádu.
   Jednoduše lze etnikum definovat jako souhrn lidí se společnou
   etnicitou, která je odlišná od etnicity jiných lidí. Stanovení
   etnicity je vlasně konstatováním, že určití lidé nebo skupiny lidí
   tvoří etnikum.


               


			  
			  
            

          

		  
		 
		  
		  
		  

		    
		  
			  	Ðïà¡±áþÿ ¥áx80ð¿ôbjbjëèëè4x89¢x89¢ó Ÿÿÿÿÿÿ·x8ex8eôôôôôÿÿÿÿèèèè Èøëëëx9dx9fx9fx9fx9fx9fx9fþ¢ ¾x9f!ôëëëëëx9fôôûà»»»ëôôx9d»ëx9d»»½eÿÿÿÿà Sstsêè é x89ö0ór^ x88^ ee^
	ONCE THE MICROPHONES WERE TURNED OFF SOME INTERESTING CONVERSATIONS
	ORACLE® HYPERION FINANCIAL CLOSE MANAGEMENT RELEASE 11121102 (PSU2) INTEGRATION
	REPUBLIC OF LATVIA CABINET REGULATION NO 705 ADOPTED 13
	BOOKS ARRANGED BY GUIDED READING LEVEL THESE TRADE BOOKS
	PODANIE O WARUNKOWE ZALICZENIE SEMESTRUROKU( …………… WARSZAWA DNIA………………… DANE
	DATOS MÍNIMOS PARA LA TRAMITACIÓN DE CONVENIOS DE PRACTICAS
	 TRANSMITTAL FORM FOR A COMPLETED PUBLICATION  NOTE
	Konu Başlığı ad Soyad  tc Bilgisayar Programcılığı Programı
	MIEJSCA W KTÓRYCH BĘDZIE SIĘ ODBYWAŁ II ETAP (2
	VUELTA AL MUNDO EN VESPA EN 79 DÍAS LISTA
	TRAVEL VOUCHER  NAME   TITLE  
	PLEASE BE INFORMED THAT BELOW FUEL SURCHARGE (YR) REVISION
	HAB 03  1000 REV1 SG MINUTES  
	| 2 UČENJE SPRSKOG JEZIKA KAO STRANOG INTERNET STRANICE
	Asoyadi Kirklareli̇ Üni̇versi̇tesi̇ Sağlik Bi̇li̇mleri̇ Ensti̇tüsü Yüksek Li̇sans Tezi̇
	XXXVII PERIODO ORDINARIO DE SESIONES DE LA COMISION INTERAMERICANA
	TEBLIĞ (14 ŞUBAT 2006 SALI  SAYI  26080
	ENVIRONMENT AND SUSTAINABLE RESOURCE DEVELOPMENT PUBLIC WORKS CONFIRMATION FORM
	SIMA MISRA ET AL 84 REANNOTATION OF THE DROSOPHILA
	9 TITLE RECOGNIZING GOD’S PROVISION TEXT 2 PETER 1211
	PŘÍLOHA 7 OSNOVA PROJEKTU PRO PODOPATŘENÍ 111112 OSNOVA PROJEKTU
	HIPOTERAPIE SDRUŽENÍ OBČANŮ PRO POMOC ZDRAVOTNĚ POSTIŽENÝM APOLENKA 
	EXAMEN PRÁCTICO DE AGENTES DE JUSTICIA (71001) SUPUESTO Nº
	EXECUTIVE SUMMARY FOR ACADEMIC PRIORITIZATION REPORT  IN THE
	L’EMPIRE  L’EMPEREUR LA VILLE LA ROMANISATION PROBLÉMATIQUE 
	Tarımsal Biyoteknoloji ve Biyogüvenlik “21 Yüzyılda Başarı Bireyler Kadar
	STUDIEFÖRBUNDEN 2001 KU0401 A ALLMÄNNA UPPGIFTER A1 ÄMNESOMRÅDE KULTUR
	ITALY (UPDATE 28 JAN 06) OP 2 BIOLOGICAL 
	BAB II SISTEMATIKA PENULISAN PROPOSAL DAN LAPORAN SKRIPSI 21



			  

		  
			  	BRDO PRI LUKOVICI 8 1225 LUKOVICA TEL 01 
	PROTOKÓŁ NR I2006 Z I SESJI RADY MIASTA GDAŃSKA
	REZULTATI – OKTOBARSKI ROK DRSC RIZO DŽAFIĆ VANPROF PREGLED
	CIRCULAR 4016  ANSES (DP) MOVILIDAD PARA JUBILADOS Y
	USO DE DISCOS CARPETAS Y ARCHIVOS  WINDOWS PERMITE
	CURRICULUM VITAE DATOS PERSONALES NOMBRES Y APELLIDOS  EDWIN
	GOVOR DR MATEJA T VATOVCA POSLANCA V DZ RS
	NAMEBRIGHTCOM  NEXT GENERATION DOMAIN REGISTRATION PREMIOSLITERARIOSCOM IS COMING
	ATA DA 107ª REUNIÃO ORDINÁRIA DO COMSAB ATA DA
	LETTER OF RECOMMENDATION INFORMATION SHEET MOST SCHOLARSHIPS COLLEGES AND
	E T S INGENIERÍAS INFORMÁTICA Y DE TELECOMUNICACIÓN GUÍA
	LUIS EDUARDO DIAZ RODRIGUEZ DIRECCION CALLE NUEVA N 46
	WNIOSEK O WYDANIE POZWOLENIA NA DOPUSZCZENIE DO OBROTU PRODUKTU
	SHIPPING ORDER SHIPPER فرستنده NAME ADDRESS TEL FAX CONSIGNEE
	PROTOKÓŁ Z OBRAD LXVI2018 SESJI RADY MIEJSKIEJ TRZEMESZNA W
	21CFR211 CGMPS FOR FINISHED PHARMACEUTICALS 21CFR211 CURRENT GMPS FOR
	RED ROOFS SURGERY 31 COTON ROAD NUNEATON WARWICKSHIRE CV11
	descargarArchivo.do?file=5_Solicitud_de_alta_anuciantes_v03
	NISTAT  NISTATINA COMPRIMIDOS RECUBIERTOS – COMPRIMIDOS VAGINALES SUSPENSIÓN
	ASSIGNMENTS AND PROJECTS BLOG ASSIGNMENT THIS WEEK YOU WILL



			  
        

		 
      

	  
    

          

    
    
      
     
      
      
      
      
        
          
            
              
                Todos los derechos reservados @ 2021 - FusionPDF

              
              
                
                 
                
                
                
                
                
                
              

            

          

        

      

      

    
      

    
    
      
    

    
          
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    



  